
MIDAS TAC HD 5-25X56MM FFP RIFLE SCOPE - MIDAS TAC HD
5-25X56MM FFP APLR4 MOA RETICLE BLACK

The big brother in the Midas TAC family, this 5-25×56 first focal plane Long
Range Scope gives you even more versatility. A minimum parallax of 25 yards
and 32 Mils of elevation travel makes this scope perfect for close range rimfire or
long range engagement with standard and magnum calibers. HD glass and
advanced Fully Multi-Coated lenses enhance target appearance at all distances.
A true precision Zero Stop for a repeatable return to zero and a capped windage
turret give confidence you’ll be able to make the shot.

Attributes

Name: MIDAS TAC HD 5-25X56MM FFP APLR4 MOA RETICLE BLACK
Manufacturer: ATHLON OPTICS
Product no.: 100039636
Mfr. No.: 213080
Battery: None
Click Value: 1/4 MOA
Click Value: 1/4 MOA
Eye Relief: 3.70''
Finish: Matte Black
Focal Plane: First
Illumination: No
Length: 15.4''
Max Magnification: 25x
Min. Magnification: 5x
Model Number: Midas TAC (Tactical)
Objective Size: 56mm
Reticle: APLR4 FFP MOA
Tube Size: 34mm
Weight: 30.0 oz
Delivery weight: 1.86kg
Shipping height: 121mm
Shipping width: 130mm
Shipping length: 421mm
UPC: 813869021655

Item details

US export classification: 0A504.a
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Sicherheitshinweise für das MIDAS TAC HD
525X56MM FFP Zielfernrohr

Einleitung
Herzlich willkommen! Diese Anleitung enthält wichtige Sicherheitshinweise für das MIDAS TAC HD 525X56MM FFP
Zielfernrohr von Athlon Optics. Bitte lesen Sie die folgenden Informationen sorgfältig durch, um eine sichere und
effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Zielfernrohr nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Zielfernrohr auf Beschädigungen oder Abnutzung. Bei festgestellten Mängeln
verwenden Sie das Produkt nicht weiter.
Informieren Sie sich über die rechtlichen Bestimmungen in Ihrem Land bezüglich der Nutzung von
Zielfernrohren.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie beim Umgang mit dem Zielfernrohr geeignete Schutzausrüstung, insbesondere beim Schießen.
Achten Sie darauf, dass das Zielfernrohr korrekt montiert und justiert ist, um eine präzise Zielerfassung zu
gewährleisten.
Verwenden Sie das Zielfernrohr nicht unter extremen Wetterbedingungen (z. B. starker Regen, Schnee, hohe
Temperaturen), die die Funktionalität beeinträchtigen könnten.
Lassen Sie das Zielfernrohr regelmäßig von einem Fachmann überprüfen, um sicherzustellen, dass es
ordnungsgemäß funktioniert.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Montage des Zielfernrohrs:

Stellen Sie sicher, dass die Montageschiene auf der Waffe sauber und frei von Schmutz ist.
Befestigen Sie das Zielfernrohr sicher auf der Montageschiene. Nutzen Sie die mitgelieferten
Schrauben und Werkzeuge.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Zielfernrohrs vor der endgültigen Befestigung.

Einstellung des Zielfernrohrs:

Justieren Sie den Parallaxenabstand auf 25 Yards für optimale Sicht.
Stellen Sie die Vergrößerung auf den gewünschten Wert ein (zwischen 5x und 25x).
Nutzen Sie die Höhen und Seiteneinstellungen, um das Zielfernrohr auf die jeweilige Schussdistanz
abzustimmen.

Sichtprüfung:

Überprüfen Sie das Zielfernrohr durch Anvisieren eines Zielobjekts, um sicherzustellen, dass die
Abbildung klar und scharf ist.
Achten Sie darauf, dass es keine Verzerrungen oder Unschärfen gibt.

Sicherheit beim Schießen:

Stellen Sie sicher, dass Sie sich an einem sicheren Ort befinden, der für das Schießen geeignet ist.
Achten Sie darauf, dass sich keine Personen oder Tiere im Schussfeld befinden.
Befolgen Sie alle örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Schießens.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie das Zielfernrohr gemäß den örtlichen Vorschriften.
Bringen Sie das Produkt nicht in den Hausmüll. Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten oder
spezielle Sammelstellen für Elektronik und Optikprodukte.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Händler. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen über das Produkt bereitzuhalten, wenn Sie Hilfe benötigen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanweisungen dazu dienen, Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewährleisten. Befolgen Sie diese Richtlinien sorgfältig, um ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit Ihrem MIDAS
TAC HD 525X56MM FFP Zielfernrohr zu haben.
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MIDAS TAC HD 525X56MM FFP RIFLE SCOPE
SAFETY INSTRUCTION GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the MIDAS TAC HD 525X56MM FFP Rifle Scope. This guide provides essential safety
information to ensure the safe and effective use of your rifle scope. Please read this guide thoroughly before using
the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the rifle scope is used only for its intended purpose. It is designed for longrange shooting and
should not be used for any other activities.
Always handle the rifle scope and firearm with care to prevent accidents.
Keep the rifle scope out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the rifle scope for any signs of damage or malfunction before each use.
If you notice any unusual behavior or defects, discontinue use immediately and seek professional assistance.
Ensure that you are familiar with local laws and regulations regarding the use of firearms and rifle scopes.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear eye protection when using firearms equipped with the rifle scope.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Be aware of your surroundings and ensure that there are no people or animals in your line of fire.
Do not attempt to disassemble or modify the rifle scope. This could lead to malfunctions and safety hazards.
Avoid using the rifle scope in extreme weather conditions, such as heavy rain or snow, which may affect its
performance.
Do not use the rifle scope while under the influence of alcohol or drugs.
Follow all manufacturer instructions regarding the mounting and adjustment of the rifle scope.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the firearm is unloaded and safe before attaching the rifle scope.
Mount the rifle scope securely to the firearm using the appropriate rings and bases. Follow the
manufacturer’s recommendations for mounting.
Adjust the scope to the desired position to ensure proper eye relief.

Usage:

Adjust the magnification by rotating the magnification ring to the desired power setting.
Use the elevation and windage turrets to make necessary adjustments for accurate shooting.
Always return to zero after making adjustments to ensure consistency in your shots.
If applicable, check the reticle illumination settings and adjust as needed for optimal visibility.

Disposal Instructions
Dispose of the rifle scope in accordance with local waste management regulations.
Do not dispose of the rifle scope in regular household waste.
If the rifle scope is damaged beyond repair, consider recycling components where possible.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the MIDAS TAC HD 525X56MM FFP Rifle Scope, please
refer to the manufacturer's contact information provided in the product packaging or visit the official website.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
MIDAS TAC HD 525X56MM FFP Rifle Scope. Thank you for your attention to safety, and happy shooting!





1.  

2.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Cannocchiale
MIDAS TAC HD 525X56MM FFP

Introduzione
Grazie per aver scelto il cannocchiale MIDAS TAC HD 525X56MM FFP di Athlon Optics. Questo prodotto è
progettato per offrire prestazioni superiori nel campo della visione a lungo raggio. Tuttavia, è fondamentale seguire le
linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il cannocchiale in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di danni o usura.
Non utilizzare il cannocchiale se presenta danni evidenti o malfunzionamenti.
Conserva il cannocchiale in un luogo asciutto e sicuro, lontano da fonti di umidità e calore eccessivo.
Evita di esporre il cannocchiale a sostanze chimiche aggressive o a condizioni atmosferiche estreme.
Se il prodotto è destinato a un pubblico più giovane, assicurati che venga utilizzato sotto la supervisione di un
adulto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non puntare mai il cannocchiale verso persone o animali.
Fai attenzione a non ostruire l'obiettivo o l'oculare durante l'uso.
Utilizza il cannocchiale solo su armi da fuoco conformi alle leggi locali e nazionali.
Non tentare di smontare o riparare il cannocchiale da solo.
Assicurati di avere una buona presa e stabilità quando utilizzi il cannocchiale per evitare cadute accidentali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Monta il cannocchiale sulla tua arma da fuoco seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.
Assicurati che il cannocchiale sia fissato saldamente e che non ci siano movimenti.
Regola il parallasse per ottenere la massima chiarezza dell'immagine.

Uso

Accertati che l'arma sia scarica prima di montare e utilizzare il cannocchiale.
Regola l'ingrandimento in base alle tue esigenze di osservazione.
Utilizza il reticolo APLR4 FFP MOA per mirare con precisione.
Controlla regolarmente il punto d'impatto e apporta le necessarie regolazioni ai turretti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti ottici e delle armi da fuoco.
Non gettare il cannocchiale nei rifiuti domestici. Contatta un centro di raccolta autorizzato per il corretto
smaltimento.
Assicurati di rimuovere le batterie, se presenti, e smaltiscile in conformità con le normative locali.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore autorizzato o a visitare il sito web di Athlon Optics per ulteriori informazioni.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Lunety
Karabinowej MIDAS TAC HD 525X56MM FFP

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup lunety karabinowej MIDAS TAC HD 525X56MM FFP. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz prawidłowego użytkowania produktu, zgodnie z regulacjami Unii
Europejskiej w zakresie bezpieczeństwa produktów (EU General Product Safety Regulation GPSR). Prosimy o
uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami i zaleceniami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że luneta jest używana tylko przez osoby dorosłe lub pod nadzorem dorosłych.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas obsługi broni palnej i akcesoriów optycznych.
Regularnie sprawdzaj stan lunety, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń ani wad.
Przechowuj lunetę w suchym i bezpiecznym miejscu, aby uniknąć uszkodzeń.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj lunety tylko zgodnie z jej przeznaczeniem.
Nie patrz przez lunetę w kierunku źródeł silnego światła, aby uniknąć uszkodzenia wzroku.
Zawsze upewnij się, że cel jest bezpieczny przed oddaniem strzału.
Nie używaj lunety w skrajnych warunkach atmosferycznych, które mogą wpłynąć na jej działanie.
Nie modyfikuj lunety ani nie próbuj naprawiać jej samodzielnie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż lunety:

Upewnij się, że montaż lunety jest solidny i zgodny z instrukcją producenta.
Użyj odpowiednich narzędzi do zamocowania lunety na broni.

Ustawienie ostrości:

Skieruj lunetę na cel i dostosuj ostrość, aby uzyskać wyraźny obraz.
Użyj pokrętła regulacji ostrości, aby dostosować widok do swoich potrzeb.

Regulacja wiatru i wysokości:

Użyj turreta do regulacji wiatru i wysokości, aby dostosować celność strzałów.
Upewnij się, że regulacje są dobrze zablokowane przed oddaniem strzału.

Zachowanie ostrożności:

Zawsze trzymaj palec z dala od spustu, gdy nie jesteś gotowy do strzału.
Przed oddaniem strzału upewnij się, że nie ma osób ani zwierząt w pobliżu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wyrzucaj lunety do zwykłych odpadów domowych.
Zwróć uwagę na lokalne punkty zbiórki, które akceptują sprzęt optyczny.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania lunety, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.



Podsumowanie
Luneta karabinowa MIDAS TAC HD 525X56MM FFP to zaawansowane urządzenie optyczne, które wymaga
odpowiedzialnego użytkowania. Prosimy o przestrzeganie powyższych instrukcji, aby zapewnić sobie
bezpieczeństwo oraz maksymalne wykorzystanie możliwości produktu. Regularne sprawdzanie stanu lunety oraz
przestrzeganie zasad bezpieczeństwa przyczyni się do długotrwałego i bezpiecznego użytkowania.


